
Глава 41.

Проклятые.

«Дядя Хе, все в порядке?» - когда Су Ли увидела, что ресторан полон посетителей, она
озабочено спросила его.

Хэ Ши улыбнулся и громко ответил: «Благодаря вам ресторанный бизнес довольно хорош. Я
зарабатываю больше денег, чем раньше...»

«Это хорошо! Вот почему я здесь сегодня. Я слышал, что у Фань Юаня есть сестра. Место, где
они живут, не безопасное. Я вижу, что многие комнаты ассистентов пусты. Я хочу устроить для
них одноместный номер!»

Услышав эти слова, он был потрясен и счастлив: «Понятно. Вот почему Фанг Юань торопится
возвращаться домой каждый день. Я думал, что он был ленивый. Вы заботитесь о помощниках
в ресторане, и ресторан будет процветать и в будущем! Я без дальнейших церемоний позову
его сюда!»

«Извините, что беспокою вас!» - Су Ли кивнула и поблагодарила его.

Через некоторое время Хэ Ши улыбнулся и подошел к ней вместе с Фань Юанем, который был
в замешательстве.

«Мисс, а я возвращаюсь к работе. На кухне полно народу!» - он ушел, и только Су Ли и Фань
Юань стояли у двери во двор. Фань Юань стоял, молча, но его сердце учащенно билось. Ши
ничего ему не сказал, поэтому он не знал, о чем Су Ли попросит.

Видя, что Фанг Юань нервничает, но притворяется спокойным, Су Ли улыбнулась и сказала:
«Фанг Юань, я даю тебе сегодня полдня отпуска и покажи мне дорогу!»

«В выходной день? Куда мы направляемся?» - Фанг Юань выглядел озадаченным.

«Туда, где ты живешь!» - Су Ли приняла этот вопрос, как должное, и мгновенно Фан Юань
пришел в еще большее замешательство. Их отношения не были такими уж близкими. Если
быть точным, у него были какие-то сложные чувства. Но он никогда не думал, что однажды Су
Ли проявит инициативу и встретится с ним.

Две с половиной минуты спустя Фанг Юань повел Су Ли к дороге на Саут - стрит.

Его румянец не исчез.

«Черт возьми... как у нее может возникнуть такая идея?»

Су Ли и раньше платила ему зарплату, которая удовлетворяла его насущные потребности.
Чтобы его сестре не нужно было оставаться голодной, он упорно трудился, и хотел заработать
больше денег, чтобы найти другое место для жизни. Внезапно, Су Ли проявила инициативу,
чтобы помочь им?!

«Фанг Юань, я рассказала тебе пятьсот историй о том, как можно использовать пятьсот
серебряных монет!» - Су Ли удивленно спросила: «Почему ты живешь на это опасной Южной



улице?»

Фань Юань почувствовал стыд и честно сказал: «Мне, как человеку с низким статусом, очень
жаль говорить вам, что все деньги были украдены, так что у нас с сестрой просто не было где
жить, только здесь. Мне очень неловко, приводить вас в такое место!»

«Ты не должен называть себя так в моем присутствии», - тихо сказала Су Ли: «Я вижу, что ты
притворяешься рептилией. Как гордый человек в своем сердце, ты временно носишь в себе это,
чтобы выжить. Лично мне не очень нравится быть боссом. Мы можем быть друзьями?»

Фанг Юань был немного шокирован. Увидев ясные и прозрачные глаза Су Ли, он был
ошеломлен. Действительно ли она хочет дружить со мной? Могу я... ...

« Ах!!!!» - внезапно в зареве заката раздался крик.

Это был обычный звук на Южной улице, но он заставил Фань Юаня внезапно изменить
выражение лица. Он бросился в ту сторону, откуда донесся крик.

Су Ли прищурила глаза и сразу же последовала за ним.

Фань Юань мгновенно выбился из сил, пересек улицу и свернул в переулок, как призрак. Он
вбежал в большой дом в конце переулка.

«Бум!!»

Фанг Юань ударом ноги распахнул две тяжелые деревянные двери. Они увидели большую
толпу разбойников в грязной одежде. Среди мошенников был поклонник Линг, а его сестра
Линг была раздета, и осталась только в нижнем белье.

«Брат!» - крикнула Фанг Линг хриплым голосом. Ей было так стыдно, что она даже хотела
умереть. Ее кисти рук были сжаты в кулаки, и она даже не могла закрыть глаза.

Глаза Фань Юаня почти треснули и покраснели. Он посмотрел на дюжину большеглазых
мужчин во дворе и прорычал: «Черт бы вас всех взял!»

«Ха-ха-ха!» - лидер, с обнаженной верхней частью тела, внезапно указал на Фань Юаня и
громко рассмеялся: «Братья, вы слышали, что он сказал? Маленький мальчик сказал, что мы
были прокляты?»

Остальные сразу почувствовали себя еще бесцеремоннее, они опустили Линг на землю и
медленно приблизились к Фану Юаню, и окружили его.

Увидев, что рост Фань Юаня едва доходил ему до плеча, предводитель улыбнулся и
наклонился. Он похлопал Фанг Юаня по лицу и высокомерно сказал: «Я здесь, мальчик. Убей
меня. Осмелишься ли ты убивать? Ты когда-нибудь убивал кого-нибудь раньше? Это так
забавно, этот маленький мальчик осмеливается провоцировать меня?!»

Он хихикнул.

«Э-э...»

Внезапно главарь уставился на него широко раскрытыми глазами и опустил взгляд на кинжал,
вонзенный ему в сердце. Ощущение холода и боли наполнило его тело в мгновение ока. Этот
мальчик... посмел убить меня?



Фань Юань быстро вытащил свой кинжал, и кровь брызнула ему на лицо. Когда остальные все
еще были в смятении, он легко вонзил кинжал в сердце другого человека. В это время дюжина
оставшихся разбойников, испугались. Они никогда не видели такого кровожадного мальчика.
Но так как они были такими же, кто видели кровь и раньше, они не убежали, а проявили
жестокость. Один за другим они вытащили свои палаши и бросились вперед.

«Старший брат и четвертый брат мертвые! Мы должны отомстить за них!»

«Он один против шестнадцати, не бойтесь!»

«Убить его!»

Фань Юань выглядел таким же холодным, как оружие без температуры. Он сновал в толпе, и
его кинжал был похож на змею, прокусывающую горло этим насильникам своими движениями.
Каждый раз, когда он убивал одного из них, кровавый запах быстро распространялся по двору.

Широкий меч столкнулся с кинжалом, издав чистый звук.

Пространство вокруг кровоточило из-за вибрации. Но он просто ухмыльнулся.

«Брат, будь осторожен!» - Фанг Лин увидела тень позади Фанг Юаня и внезапно закричала от
ужаса.

Фань Юань знал, что ситуация была не очень хорошей, но уклоняться было слишком поздно.
Разбойник держал его сзади, и Фань Юань не мог пошевелиться, а второй, стоявший перед
ним, тут же проткнул его ножом!

С хрустом меч вонзился в его плоть!

От острой боли зрачки Фанг Юаня сузились. В мгновение ока он вырвался из рук стоявшего
позади него, и прошел ножом сквозь промежность впереди стоящего человека.

В то же время он бросил кинжал и на лету клинок пронзил шеи двух злодеев.

Авария! ПИТ - а - ПАТ!

Со звуком падающих кинжалов и трупов во дворе снова воцарилась тишина.

Фань Юань сел на землю и сделал несколько глубоких вдохов, держась за плечи. У него не
было времени перевязать рану, и он захромал к сестре. Он снял пальто и накинул его на
сестру.

Фань Лин уставилась на своего брата, и ее глаза наполнились слезами. Через мгновение она,
наконец, заплакала.

«Не волнуйся. Все хорошо!» - Фань Юань крепко держал сестру в объятиях. Рука, которая была
вся в крови и никогда не колебалась, чтобы убить, слегка дрожала.

Если Су Ли случайно увидит это... О! Су Ли!

Фанг Юань внезапно проснулся.

В этот момент сзади послышались шуршащие шаги.



Рот Фань Юаня был полон горечи. Эти шаги он слышал каждый день. Ему не нужно было
оглядываться, чтобы узнать, кто это был!

Конечно, такие люди, как он, не могли с ней подружиться. Он был дьявол, чьи руки были
запятнаны кровью. Но Су Ли была обычной и добросердечной девушкой. Как она могла
смириться с этим?

Они были из разных миров.

«Мисс Су! Может быть, вы не понимаете, что я сделал, но я не собираюсь причинить вам боль.
Отныне мы не будем появляться в городе Дасу. Если вы хотите отчитаться перед чиновниками
о случившемся, просто сделайте это...»

Шаги за спиной Фань Юаня стихли, и долгое время ответа не было.

Фань Юань почувствовал себя подавленным. Какое выражение было на лице Су? Что это -
страх, ужас или потеря? Как он был проклят, позволив ей увидеть такую ужасную сцену!

«Брат...» - внезапно голос Фань Лина вернул Фань Юаня к реальности. Фанг Лин подняла глаза
и посмотрела вверх, проходя сквозь Фанг Юаня. Сбитая с толку, она сказала: «Брат, посмотри.
Сестра Су смеется!»

Фанг Юань был ошеломлен и огляделся. Он увидел, как Су Ли мягко улыбнулась и сделала
реверанс. Край ее безукоризненно чистой юбки внезапно оказался испачкан грязью. Ее тон
был обычным и даже немного нежным: «Маленькие глупцы, эти люди должны были умереть.
Почему я должна отчитываться перед чиновниками?»

Фанг Юань был ошеломлен.

Каким бы богатым у него ни было воображение, он не ожидал такой реакции Су Ли, она была
такой необычной и почти нелогичной. У него даже возникло недопонимание. Разве
представление женщины о стране Дахан не отличалось от представления женщины о стране
Наньцзян?

«У вас много вопросов. У меня тоже!» - Су Ли сняла свой плащ и накинула его на Фань Лиин.

«У каждого есть болезненное прошлое!» - небрежно сказала она: « Почему мы должны
обнажать шрамы? Давайте оставим это в покое и будем помогать друг другу в будущем. Как вы
думаете?»

В холодном лунном свете двор был полон трупов.

Сдержанное предложение молодой девушки развеяло кровавый запах.

«Помогать друг другу?» - Фанг Юань нахмурился и посмотрел на трупы: «Такие люди, как я...»

«Убийство может быть средством достижения цели, но оно также вызывает беспокойство!» - Су
Ли шагнула вперед и сняла черную фарфоровую бутылочку с пояса: «Ты убил шестнадцать
человек импульсивно. Это уже проблема. Если завтра место преступления будет найдено, вы с
сестрой снова потеряете стабильную жизнь и станете беглецами!»

Подойдя к ближайшему трупу, Су Ли остановилась и улыбнулась, повернув голову назад: «Ты
беспокоишься об этом. Разве я не права?»



«Да, а у вас есть какие-нибудь методы?» - Фань Юань наконец обрел способность мыслить, но
его глаза были полны страха.

Перед ним Су Ли все еще была Су Ли, но уже не такой, как обычно. Она была настоящей Су
Ли, той ужасной девушкой, которая пряталась еще глубже, чем он?

«Пусть они исчезнут!» - Су Ли посыпала трупы порошком. Порошок благоухал, когда его
смешивали с кровью. Трупы быстро растаяли в чистой воде, и даже костей не осталось:
«Никому не будет дела до мошенников, исчезнувших на Саут – стрит!»

Су Ли легко расплавила трупы. Фань Юань внезапно покрылся мурашками. Он открыл рот, но
не знал, что сказать. По его мнению, добрая и чистая девушка пропала, и добраться до нее
было уже невозможно. Настоящая Су Ли была более неуловимой.

Если она родилась в обычной семье, как она могла использовать эти ужасные методы? Значит
независимо от того, насколько хорошо он был информирован, он чувствовал себя странно из-за
того, что происходило перед ним.

После того, как Су Ли очистила двор, небо стало совершенно темным. Она встала, взяла
черную фарфоровую бутылочку и отряхнула грязь со своей чистой юбки. Когда она подняла
глаза и увидела, что плечо Фань Юаня все еще кровоточит, она не смогла удержаться и слегка
нахмурилась, сказав: «Твоя травма несерьезна, но тебе нужно восстановиться, только после
этого вернешься в ресторан! А сейчас я тебя перевяжу!»

«Хорошо!» - рассеянно ответил Фанг Юань. При поддержке своей сестры, все они вместе
вернулись в дом.

Су Ли зажгла масляную лампу и осторожно нанесла лекарство на раны Фань Юаня. Хотя Фань
Линг не пострадала, она сильно испугалась, но сейчас она уже уснула.

Верхняя часть тела Фань Юаня была обнажена, а лицо раскраснелось. Но из-за того, что свет
был темным, Су Ли не могла его видеть, что заставило Фань Юаня вздохнуть с облегчением.

После некоторого молчания он медленно произнес: «Я был на поле боя и убил много людей. Я
даже убивал стариков и детей. Тебе на самом деле все равно, не так ли?»

Су Ли посмотрела на него и была ошеломлена. Но она тут - же покачала головой и
усмехнулась: «Ты просто не мог контролировать себя в Цзянху. Никто не осмелится сказать,
что он безгрешен. Я верю тебе. Вы же не убиваете невинных людей из-за своих собственных
желаний. Разве это не так?»

Фанг Юань кивнул, он не ожидал, что когда-нибудь его утешат. Су Ли опустила голову и
занялась раной. Ее взгляд был спокоен, а мысли бессознательно унеслись куда-то далеко.…

На месте казни в прошлой жизни.

В двенадцать часов сорок пять минут было уже очень жарко.

«Су Ли, ты чертов дьявол! Для того, чтобы практиковать ядовитые боевые методики, ты убила
двести тысяч солдат страны Дахан, что привело к победе врага в войне и перемещению людей.
Ты совершила ужасные грехи, которых было слишком много, чтобы перечислять!»



«Ты, Дьявол, ты разрушила семьи. Я хочу съесть твою плоть и выпить твою кровь. Ха-ха-ха, я
думаю, что ты сегодня умрешь!»

«У Бога есть глаза. Он просил тебя испытать все страдания и умереть!»!

«...»

Это был королевский приказ!

А Су Цзыпэй, стала титулованной дворянкой, была прилежной и добродетельной, кроткой и
чистой. Этим поступком она внесла большой вклад в дело отчетности перед императорским
двором, ей был пожалован титул дворянки первого ранга, десять тысяч таэлей золота, сто
парчовых изделий и двор Шусянь. Конец!»
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